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SENOR PRESIDENTE.- Habiendo numero, está abierto el acto. 


E (Es la hora 10 y 44 minutos) . 


La Comisión de Transporte y Obras Públicas del Senado recibe en el - 


día de hoy al señor Sergio Manisse, por una gestión que él realizara en 


la tarde de la víspera ante el señor senador Belvisi y ante quien . 


. 


habla, como Presidente de esta Comisión. j 

Nuestro interés es escuchar el problema que va a explicar a 
continuación. Hemos hecho las consultas pertinentes con los otros 
miembros de Gta Comisión, es decir, con los señores senadores Elso 
Goñi y Riesgo y ambos manifestaron su disposición a recibir al señor 


Manisse, aunque MEFUMEOS su presencia esta mañana por tener otros 


compromicad? ya indedos, En consecuencia, el señor sénador Belvisi y : 
quien habla recibimos al señor Manisse. y le cedemos el uso de la 
ds] 4 . 


. palabra. , > ] ' y 


SEÑOR MANISSE.- Antes que hada, quiero expresar mis excusas por la 
forma en que, me presenté Y: además, ageniestr a esta Comisión el 
haberme recibido; ] 

- Soy un ciudadano uruguayo radicado en los Estados Unidos desde 


hace 16 años y durante ese tiempo me desempeñé en la industria del 


transporte. En el año 1990 tomé conocimiento de un decreto y de la 


intención del Gobierno actuante del señor Presidente Lacalie de 


promover la repatriación de los urugayos que vivíamos en el extranjero. 
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Siempre me interesó regresar a mi país, pero deseaba hacerlo de una 
forma útil. M Me interesó en el Decreto N% 290/990. de 26 junio de 1990. 
En .1991 viaj6 a Uruguay - para interiorizarme en el Decreto 
mencionado. Tenía que iniciar los trámites en la Dirección Nacional de . : 
' Migración y luego presentarme ante la denominada Comisión para la 
Inversión y el Desarrollo, que creo ya existía anteriormente --aunque 
no estoy seguro de ello--, que es “la encargada --según se me indicó--de 
. recibira los uruguayos que volvieran, para conocer qué harían en al 
país y e. qué se ocupaban en el exterior.- - 
Comencé los trámites pertinentes en 1991; reuní la documentación 
que se me exigía y empecé a elaborar un .proyectd para volver al 
Uruguay. Viajé a Brasil y me- conecté con personas vinculadas ala 
industria: del calzado. A cir de ellos logré que me pEoporslenares 


trabajo para lo que pensaba hacer. Asimismo, tomé contacta con 

¿E empresarios uruguayos que. en este momento están trabajando aquí en el 

mismo tema. pos de los requisitos que se ne solicitó --ei no me 

equivoco-- fue el de no perjudicar á las personas que ya estaban 
instaladas y trabajando en el país, lo que ne parece lógico. 

La Comisión recibió toda la documentación, que está arial. _por 


las Cortes y por profesionales de los Estados Unidos. En sella consta, 
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precisamente, que me deshice de un próspero negocio que había ido a 


LEE 


_ Creando con mucho sacrificio en los Estados Unidos para regresar al 
Uruguay. Sin embargo, _fue extraviada y tuve a volver a recopilar 
todo. Pienso que no hubo mala fé en la pérdida de los documentos. Tengo 
- en mi poder una carta del Dirección Nacional de Migración. 

En la mitad del trámite se extravió mi expediente y volví a viajar 
porque seguía con ganas de regresar al Uruguay. Todo se fue dando de 
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una forma natural; presenté lo que el Gobierno de turno me exigía y el 
proyecto finalmente fue aprobado. 

El día 29 de agosto de 1993 llegué al Uruguay con la cuarta parte 
de la fiota de camiones; tenía que hacerlo de a poco, porque no tenía 
millones de dólares para pagar los fletes y los gastos que la operación 
suponía. Por lo tanto, decidí traer la flota a medida que pudiera. 

- Se me firmó una admisión temporaria para entrar al país, así como 


una importación definitiva --de la que tengo documentos--, por parte 


del señor Presidente de la República, el señor Ministro del Interior de * 


aquel momento, dsstor Juan Andrés Ramírez, y el actual Ministro de . 


Economía y Finanzas, doctor Ignacio de Posadas. Voy a dejarles una 


copia de todo lo que se me firmó. 
sEñoR PRESIDENTE .- El señor senador Belvisi. me sugiere que los 
docusentos que nos ed entregado el señor Manisse seán incorporados a la 


versión taquigráfica de esta reunión. E es % 


SEÑOR MANISSE.-. Viajé.a los Estados ueicos en el mes de noviembre para” 


terminar de preparar el resto del embarque que se enviaría al Uruguay. 
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] El 9 de diciembre de 1993 el subsecretario del Mnjscerio del 
Interior me citó para decirme que se me: había suspendido 
momentáneamente la resolución que había firmado el Presidente de la 
República. Cuando pregunté la razón, me dió explicaciones muy vagas. 
Tan es así que en la propia resolución e 3e expresa que se procede 
a la suspensión momentánea, sin causar daños ni perjuicios. 

Estamos hablando de un ciudadano de este país que dejó todo lo que 
había construído en Estados Unidos para regresar al Uruguay con capital 
y con trabajo. Sin embargo, el señor Subsecretario me dijo que buscara 
un buen abogado. Cuando pregunté las razones me contestó que tenía que 
defenderme. ¿De qué tengo que defenderme si fui prácticamente invitado : 
a venir al país por el Presidente de la Repúblicaz Además, el proyecto : 10) 
que presenté fue estudiado durante un año Y: ¡medio Y luego aprobado y - 
firmado por ei propio doctor Luis Alberto “Lacalle. Se me explicó, 
entonces, pa _los importadores de camiones y los transportistas 
uruguayos, en especial CUTAF, estaban en desacuerdo. A mi juicio, ese 
es un_ problema que debe resolver el Poder Ejecutivo con los 
importadores y los transportistas y no conmigo. En 'ese “sentido, se me 
dieron explicaciones que no entendí y decidí buscar un abogado. 

j Deseo aclarar que hasta el día de hoy no he podido producir, > 
' trabajar, ni traer el resto de mi flota. De todas maneras, les 
proporcioné uniformes .a todos mis empleados y les estoy pagando un . 
salario. Llegué aquí con un gran entusiasmo por ayudar en el desarrollo 
del país. Creo que mi empresa es otra fuente de trabajo que recibió el 
Uruguay, péro todas estas malas actitudes que ha tenido el Gobierno han 


matado mis ilusiones. Ni siquiera en la mente de un niño cabe la idea 
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de traer a una persona del exterior --que piensa trabajar y producir-- 
desarmarle su esquema de vida,. prometiéndole trabajo a través de un: 
“Decreto que firma el propio Presidente de la República, para luego ' 


decirle que se suspendió momentáneamente la resolución aprobada para 
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“tales fines, pero que ello no le causará daños o perjuicios. Creo que 
eso es de un cinismo total de parte del Poder Ejecutivo. 


También quiero expresar la frustración y tristeza que siento por 
a : , 


ld 


estar en mi país y no haber recibido ninguna explicación satisfactoria 
desde el 9 de diciembre de 1993, ni siquiera una expresión de buena £e, 
diciéndome que están trabajando en, ni caso. Y lo que es peor aún, 
cuando 2015 a manifestar pacíficamente. --86 posible que alguno de los 
señores “senadores que están presentes me haya visto--, el señor 


Presidente de la República me mandó preso. Asimismo, se mo han impuesto 


multas del orden de los $3:000.000. y la propia Presidencia de la 
República estableció que se detuvieran los. camiones y se les retirara 
las libretas de conducir a aia espleados. A través de una gestión del 
señor representante nacional Wilson Sanabria en la Comisión de 
Transporte, Comunicaciones y “Obras Públicas de la Cámara de 
Representantes se logró que el señor Storace devolviera “informalmente 
* las. libretas de conducir. a los choferes.. Estimo que, si bien el 
Gobierno frustró nuestro trabajo, los trabajadores tienen derecho a 
desarrollar actividades en otra empresa, porque tetirarles la libreta 
de conducir es como quitarles la vida. ] 


* Reitero que siento una gran frustración y desesperación, porque se 


ha truncado mi vida y mi futuro; esto fue un engaño, una historia que 
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nadie la puede creer. Es una canallada que se le ha hecho a un 
ciudadano de este país. : : : 
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Simpuemente, vengo a pedir que se me escuche y. si se cunsidera 
que tengo aerecho, que se me apoye y se me defi:nda, porque cesimente 
estoy solo peleando contra un Gobierno que no escucna, no responde y 
que ataca esperando asfixiarme económicamente, para que me vaya de 
este país sin poder defenderme legalmente. A mi modo de ver, se trata 
de una inseguridad política vivida por un ciudadano del Uruguay y por 


eso, repito, solicito que se me escuche considerando, además, que tengo 


, la documentación que respalda lo que he manifestado. Es más; me siento 


estafado por el Gobierno uruguayo y pido disculpas si ofendo a alguien, 
pero es mi deber decirlo como ciudadano de este “paí. á 

El señor Presidente de la República fue quien creó el Decreto y 
viajó por el mundo dándole forma y credibilidad. Cuando él firmó mi 
proyecto, decidí volver al país dejándolo éodó, pero el doctor Luis - 
Alberto Lacalle me ha estafado. Además, desarmarle la vida a quien se 
fue siendo un adolescente =—porque no scontraba futuro en su país-- y 
ahora vuelve a trabajar creyendb en un porvenir que no existe, es un 
engaño y una grave estafa por parte del Gobierno. Con esto no sólo se 
está engañando a quien habla, sino también al pueblo de este país, 
porque. cuando elegimos nuestros candidatos lo hicimos con dignidad y 
cariño para que nos representen de igual forma. Estimo que ningún 
ciudadano uruguayo razonable estaría de acuerdo con esta barbaridad, 
con esta canallada. Puedo pensar que esto responde únicamente a grandes 
intereses, porque si quien habla fuera vendedor de camiones, entonces, 


s1 existiría una competencia desleal en contra de los importadores. 
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Este decreto tiene varias cláusulas y dice que por tres años no 
puedo vender mis camiones, aunqué aclaro que no: los vine a vender. ' 


Traje pruebas al Gobierno, durante el proceso del expediente, 
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de 10 que -hacía en Estados Unidos. Es decir, que tengo pruebas que 
me peitas corroborar quién era y cómo vivía en dicho e 

Quiero expresar que cuando me fui del país lo hice «an sólo con. 
una humilde valija que contenía dos camisas y dos pantalones y cuando 
regresé lo hice con "buena fe, tratando de. brindar lo mejor. Se. me dijo 
que ina a hacerle E a los obio? "pero digo que eso es” 
mentira y el Gobierno lo sabe. El. Gobierno * no "tuvo bases para: 


actuar “en f£oxma arbitraria, es decir, suspender 
somentáneanente a una expresa que no ha ocasionado daños 1 ni perjuicios. Digo esto. 
20 porque, COMO no soy. vendedor de. cantones, no compito con los .. 
importadores uruguayos ni con los transportistas. El Gobierno tiene 
pruebas de ello y las mismas se me exigieron, previo contrato, para no... 


crear un desorden en el . transporte uruguayo, lo que no era mi - 


A RE ei e e rc E RT, 


intención. 


E Por +otra parte, si el Presidente vocifera que existen 
ds - economías de mercado abierto Y que nuestro país está ingresando hacia Ñ 
un camino de leete de acercamiento al AR me pregunto: ¿cólño en estos 


. 5 momentos se ne puede prohibir trabajar en el país? Además, puede 
decirse que se me ha alejado de mi familia, porque todo lo que uno hace ] 
7 són trabajo y con amor forma parte de ásta; mis camiones son parte de - 
mi vida y de mí familia. Pero, el señor Presidente de la República se 
ha dado el lujo de permitirme ingresar diez camiones al Uruguay, para 
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que luego quedaran retenidos mientras que el resto sigue pagando piso 
en Estados Unidos. Con respecto a estos últimos, debo decir que estoy 
a punto de perderlos, simplemente, por responder a los intereses del 
Gobierno» Asimismo, quiero que quede claro que para mí el transportista 


uruguayo es muy importante --quiero que la gente lo sepa-- y no he 
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" venido a dañarlo. Vine a competir con contrato, y aunque no fuera así, 
los impuestos que deberé pagar por mis camiones van a sér Águales a los 
de los transportistas, el gas oil que deberé útilizar lo tendré que 
pagar al miamo precio que los trahajadores uruguayos y las gomas que se 

gasten las tendré que comprar al isso precio que el resto de los 


transportistas. Es decir que vine a “competir en un país que --se dice. 


al ARA e da A 


, tiene precios libres y se me han cerrado. las puertas, h 19) 
El e eE pad ro AR 
flota aquí y hace dos más que po produzco «porque, por .el - hecho de j 
j malvendiendo mi A 


involucrarme en esto, tuve. que ca” mi £lota, 
clientela en Estados is Es decir que” junté mis ahorros, vendí mi ' 


casa y todas mis pertenencias para venir . al Uruguay. Entonces, me 
: . = ES 


pregunto si es justo lo que me está pasando. Además, hasta el día de b 

hoy, ni siquiera se ha tenido la buena fe de decirme que se ha actuado 

en y darme una explicación, aunque no sé cuál sería, porque creo que . A 
no existe. Pienso que esto se debe.a intereses . creados y a políticas A 
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con las que no tengo nada que ver. Vine al Uruguay a trabajar y no a á 
hacer política, porque no es mi actividad, pero. me he visto obligado a a 
molestar a políticos uruguayos para que me apoyen y defiendan por lo 

que se me ha hecho. Realmente hay días en qúa estoy en sk cuts Y pienso 

sido un castigo por. haberme ido de mi país porque, que yo 


que esto ha 
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sepa, nunca le he hecho mal a nadie. Durante el tiempo que viví en los 
Estados Unidos. llevé suchisimos uruguayos, con los gastos pagos, con el 
fin de trabajar en mi empresa. Además, siempre estuve muy ligado al 
Consulado y abrí las puertas de mi empresa, en lá que hubo más de 40 


uruguayos trabajando. Entonces, me pregunto, ¿por qué un Gobierno hace 


esto?. ¿Qué es lo que motiva a que un “Gobierno, para defender | 


simplemente intereses, perjudique y estafe a un ciudadano uruguayo que 
no se lo merece? Debo.decir que realicé una declaración ¿que ASUmO. como 
tal, porque. es lo que siento. Expresé ' que el señor Presidente Lacalle y 
su Gobierno, - son unos estafadores porque, ' EAS. me sentí 
estafado. Ayer de noche escuchó. en el informativo que se. ne iba a 


iniciar un juicio penal por lo que dije, al cial voy a responder, 


porque lo que- expresé es lo. que siento. si la justicia considera que: 


yo ' abusé, estoy dispuesto a pagar por mi delito; pero creo que sería 


demasiado que, aparte, de haberme - estafado, se me procese. 


Reitero que asumo mi responsabilidad por lo que dijo, Porque lo siento 


Y Fe se' lo . podría expresar personalmente al señor Presidente de . 


la República. Además, pienso que esto no deja de ser una politiquería 


barata, con el fín de apoyar políticas que están fuera de-lo que el 


pueblo votó. El pueblo no votó ni confió en el Gobierno para que se le haga 'esto a 
nadie;creo que ningún ciudadano uruguayo debería estar en esta situación. 
SEÑOR BELVISI.- He. escuchado atentamente el relato que ha hecho el 
señor Sergio Manisse pero, lo que --por lo A a mí-- no me quedó my 
claro es cómo se interrumpe esa autorización, que aparentemente estaba 


dada en tiempo y forma, con los fundamentos que exigía esa disposición 


del decreto, y luego se quiebra habiendo culminadó, aparentemente, 
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con la introducción al país de la flota de camiones. El señor Manisse 

estuvo hablando de su empresa, pero no mencionó de qué se trataba. En 

concreto debo decir que no me queda claro el motivo de'la interrupción 

del proceso y cómo, si los camiones estaban transitando y se encontraban 
ú debidamente. autorizados para transitar, luego se crea este problema que * | 

ha sido manifestado por el invitado. 

SEÑOR MANISSE.- Se trata de. una suspensión. En el memorándur que 


tengo aquí no se expresa el porqué, pero me entéré del mismo, por otras k e 


vías. * 


Los importadores y a de CUTAF principalmente -58 

presentan. ... De y e EA 
señor BELVISI.-. No quisiera que la respuesta se orientase hacia a ES 
causas. Lo que dije fue que e al esquema de desarrollo del planteo no 
aclaraba - en qué momento me produjo esa interrupción y no me 

Ñ refería a Les causas Porque las mismas estarán explicitadas por una 
rms. Personalmente, no visualizamos dónde se crea esta situación 

. Y Mo sabemos 6i el proceso había culminado con la introducción al país 

-. de los camiones. Por otra parte, no tenemos conocimiento de los: ' - O 
trámites que había que cumplir. y qué requisitos le faltaban. Es decir, bl 

: que no sabemos si esto significa un retrotraerse, desdecirse o quebrar ! 
una norma que “ya estaba implementada y aprobada A través de la vía del . Lo Tes 
decreto, o si, por el contrario, 'es.algo que estaba decidido en forma ambigua-- 
es decir, que- no estaba muy definido o no era preciso-- y, en 
consecuencia, el Poder Ejecutivo pudo actuar. Es decir que no ae 
refiero a las causas, porque no podemos presumir las razones que 


hubo, el nó están dichas con absoluta claridad. 
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SENOR PRESIDENTE.- Existen dos resoluciones del Poder Ejecutivo y una 
de elias as de los Ministerios del Interior y de Economía y Finanzas de 
fecha 5 de octubre de 1993. En elia se le da una autorización al 
Ciudadano uruguayo, Luis Sergio Manisse, por todas las razones que se 
.o argumentaron. Por ejemplo, se hace referencia al decreto 290 del año 
1990, así como también a que el señor Manisse cumple con lo que 


E " establece el decreto para poder incorporar los materiales para 


desarrollar una actividad en el país. ' : OS Pa 
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Al respecto, esta resolución expresa: “Autorízase a introducir al país 


“los siguientes vehículos y maquinarias" y luego se menciona una larga 


lista de ellos. Posteriormente, en el artículo 2” se exonera el 
ingreso de los referidos bienes.del pago de la” tasa global arancelaria 
y se comunica a la Dirección Nacional de Aduanas, notificando al 


interesado, siguiendo el trámite en la Dirección Nacional de Migración, 


_¡a sus efectos. 


Por otrá parte, con. fecha 1% de diciembre, el. Poder Ejecutivo 


dispone por una resolución suspender transitoriamente el acto 


administrativo del mes de octubre, lo que se ga en el resultando. 


Allí se expresa que, vista la” resolución de. fecha 5 de octubre; 


resultando que contra ella se ha presentado recurso administrativo de 


revocación por parte de importadores, ¿EAUriganten: de vehículos y 
empresas de transporte y fletes, en lo a distintas argumentaciones 
que alli se analizan: : considezando que el - Poder Ejecutivo entiende 


y 
pertinente - disponer la suspensión transitoria de la ejecución del acto 


impugnado, a fin de poder evaluar sin irrogar graves perjuicios a 
intereses partículares,o generales en la situación planteada;y atento - - 


“a lo establecido por el artículo 150 del Decreto-Ley N% 500 del año 


1991, se resuelve suspender en forma transitoria la ejecución del acto 


impugnado .. 


Desde mi punto de vista, alguna persona se “sintió perjudicada por j 
la resolución tonada por el Poder Ejecutivo y presentó Un recurso de : 


revocación. Como consecuencia de ello, el Poder Ejecutivo decide 


guspender la autorización que había otorgado. Esta resolución se tomó 


en diciembre de 1993, por lo que se supone que, sí se trata de una 
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suspensión transitoria, debería existir otra determinación posterior. . 
SEÑOR BELVISI.- Aunque no soy abogado y no tengo los conocimientos 
suficentes como para poder interpretar esta resolución, me pregunto si 
el primer decreto que habílitaba al señor Manisse a introducir su flota 
al país --y efectivamente la trajo-- no había causado el efecto del hi 
retorno con sus bienes al Uruguay. Por esa razón, anteriormente 
pregunté si los camiones ya se habían traído. .Entiendo. que -la 
suspensión se goncretó, en diciembre de 1993 y la introducción de los 
nismos al país se produjo el 5 de octubre de eqe mi9no año. - e. Ñ la 
Quisjera saber, ¿htonces, si esto fue o ao oportuno. ] 
SEÑQR MANISSE.- “Desearía manifestar que los des recursos de amparo que 
.., solicitaron los importadores fueron denegados por la Suprema Corte de p 
de . Justicia, considerando que no había “base: legal para ello. Sin embargo, 
: el Poder Ejecutivo sabía, de antemano, que la IENGiOn de los contratos 
el trabajo que la Comisión para la Inversión y el. Desarrollo me exigió, * E 
-»e prohibía por el período de tres años. la venta de camiones. Por lo. en 


tanto, no: hay"motivos para que el Poder Ejecutivo Se sienta presionado, 


il ió a 


Pórque si se les mostrara mi expediente .a los“ tránsportistas, ellos: se” 


darían cuenta de que no corren el riesgo de perder su trabajo. Reitero 
3 


que no vine al Uruguay a. vender camiones ni autos, sino que he traído 

e _ una empresa y un capital para el país. Asimismo, aclaro que mi empresa, 
“Y trabajando a "full" daría empleo a cien personas. Pero puedo decir que 
con sata Actitudes, lo único que se ha hecho fue romper la fe de un 
otuisdano que ba creído en un proyecto. Si hubiera sentido que al 

. volvex luego de dieciséis años, cón todo mi entusiasmo, podría hacer 
daño a un niliaca .UrUguayo, no hubiera regresado. 
SEÑOR PRESIDENTE.- Creo.que-es necesario que la Comisión obtenga más 
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información, ya que el reclamo del señor Manisse ha quedado claro para 
poder determinar si es un problema que le compete y, de llegar a-esa 
conclusión, establecer el procedimiento a seguir. A este respecto, 
deseo formularle una serie de preguntas. 

En. primer lugar, sabemos que la cuarta parte de la flota de 
camiones --es decir, diez vehículos--, el señor Manisse la introdujo 
en el mes de agosto, mientras que la “autorización por parte del Poder 
EJecutivo se dio en el mes de octubre. . 

SEÑOR MANISSE.- Quisiera informar a los señores “senadores que integran 


la Comisión. que personalmente fui más artífice de este Decreto-Ley que 


el propio Gobierno. En el año y medio de trámite ni siquiera se.me 


informó acerca de los impuestos que-iba a tener que pagar. Es más; tuve 


que informar a todos los Ministerios, de manera insistente, acerca de mi 


proyecto. Inclusive,. debí arreglar muchos documentos que estaban sed 


porque consideré que luego no iban a perjudicar. 


Por otra Parte, deseo agregar que " cuando la Comisión para la * 


Desarrollo aprobó mi solicitud, debí deshacerme de la 


empresa que tenía en Estados Unidos y reciclar una flota. Este trámite 


. 


me insumió eproximadanenté tres años. 
SEÑOR PRESIDENTE.- ¿Cuándo aprobó la Comisión para la Inversión y el 
Desarrollo el plan de repatriación? : 
SEÑOR . MANISSE.- La doctora Migliaro, jefa de. la Comisión para la 
Inversión Y el besarrollo, dio el visto bueno para mi empresa en el mes 
de mayo 1992. Como ya dije, el expediente se extravió y tuve que 
recopilarlo nuevamente, lo que me ocasionó grandes gastos; aunque ello 


no me importó, ya que en Estados Unidos todos los trámites cuestan 


mucho dinero. 
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SiÑOR PRESIDENTE.- El señor Manisse manifestó que nabía necio contactos 


TT CA 00 ar coto 505% ca UB OS 


en Brasil, supongo que a los efectos de conseanir contratos de flates, 
A este respecto, surge de su exposición que de esta foma tratava de 
evitar que alguien pudiera decir que él venía a disputar una parte del 


mercado existente en el país. Quisiera saber-qué tipo de fletes realiza 


con la cuarta parte de la empresa. 
SEÑOR MANISSE.- Aclaro que hasta ahora no he podido trabajar,a pesar de 


tener toda Ja documentación aprobada. El» Decreto-Ley N%. 290 - 


aparentemente permitiría a cualquier compatriota volver a trabajar al 
i Uruguay con. su industria o negocio. Sin embargo, en la realidad, es muy 


“discptido y no se conoce verdaderamente. MN 


-Entonces, logré realizar contratos con dieciséis empresas brasileñas 
fabricantes de zapatos --de la marca "Sándalo", entre.otras-- a través 
de un distribuidor uruguayo que no utiliza fletes nacionales, .sino 


brasileños. 


Todo esto quiere decir que Manisse venía a sustituir esos camiones 


brasileños que no pagan impuestos a los ejes, no paran en las balanzas, 


que cargan cuanto quieren, que se detienen en las fronteras apenas unos 
E A .S 3 


Alis hasta tres días, lo que, en definitiva, significa que mi empresa 
v en vez de ocasionar un perjuicio, ayuda al país. Cabe destacar que con 
la entrada de mis camiones al país se iba a unir un grupo de armadores 


de zapatos de Brasil que distribuyen su _ mercadería en Uruguay, en 


y para probarlo voy a mostrarles" unas fotografías que- tengo en mi 


un nexo entre los fabricantes brasileños y quien habla. Lo que acabo de 
mencionar demuestra claramente que la plaza uruguaya no se vería 
afectada en absoluto por el trabajo de mi empresa. 

Por otra parte, déseo que los señores senadores conozcan hasta qué 
punto existió desconcierto en lo relativo al trámite que se le dio a 
este asunto en el Ministerio de Transporte y Obras Públicas. Puedo 
decir qua fue lo peor que. me ocurrió en da vida. El señor Ministro 
Rafio se burló de mí cuanto quiso. En lo personal, entiendo que cuando 
uno concurre a un lugar para realizar determinado - trámite 


administrativo --como por ejemplo obtener la licencia de conducir-- en 


minutos, mientras que los camioneros uruguayos en ocasiones permanecen ' 


Argentina y el chile. Los camiones que traje. son de última tecnología - 


poder. Como dije, se habían unido todos esos elementos y mediante la 


participación de un empresario importador uruguayo se logró establecer . 
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Primer término pregunta qué documentación se requiere para ello. Por lo 
general, inmediatamente se le entrega una lista para que, luego de que 
uno reúna todo lo: necesario, vuelva para culminar el trámite. Sin 
embargo, en este caso no sucedió así, ya que el señor Raffo estuvo 
durante cinco meses exigiéndome el cumplimiento de diversos requisitos. 
A todo ello, pregunté por qué no: se me había requerido toda la 
documentación que necesitaba para obtener los permisos para trabajar. 


desde el primer momento. Mientras intentaba realizar el trámite en el 


Ministerio, me encontraba con que siempre me atendían personas 


diferentes que nada sabían al respecto. Más aún, puedo decir que esta 


suspensión que se me ha aplicado ha sido una jugada muy inteligente y 


: maligna por parte del Poder" Ejecutivo que, además, ha desencadenado. un 


gran . problema. En estos momentos, _ Me .encuentro en lo que .podría 


llamarse un "limbo" legal. Como se saba, en nuestro país existgn muchas 
trabas burocráticas. Por ejemplo, una flota que transportaba sal al 
aire libre solicitó permiso directamente al señor Presidente, mientras 
se aprobaba la ' importación, para ingresar en ápiaen de admisión - 


temporaria, ya que el proyecto había obtenido el visto bueno; ante este 


_ pedido, el Poder Ejecutivo accedió. Cuando me presenté a pagar los 


impuestos correspondientes que son el IVA y el: IMESI se no impidió 

hacerlo en virtud de la cancelación del permiso y al concurrir al 

Ministerio de dente y Obras Públicas a Jos efectos de obtener. los 

pernisos internacionales, me entregaron permisos precarios que me 

habilitarían a ixabajar en el país apenas quince días, teniendo en. 
cuenta que aquí aún no tengo ecupación. Í 

SEÑOR PRESIDENTE.- ¿No le permitían trabajar en el país a usted como . 


persona o a su empresa? 
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SEÑOR MANISSE.- La prohibición afecta a mi empresa, pero no hay que 
olvidar que la misma figura a mi nombre debido a que ese es otro de los 
requisitos sun impone el decreto No.290/90. En definitiva, los camiones 
están a mi nombre y la empresa está formada bajo mi titulariaad, lo que 
significa que existe total seguridad jurídica, ya que no pueda haber 
mejor respaldo que el de mi propio nombre y el de mi propio patrimonio. $ 
puestos como garantía. Ñ EEN 

Por lo tanto, se puede decir que Lodo esto ha traído una serie de p 
problemas y ha sido . sumamente porjudicial para mis intereses. A 


Concretamente, - el día 4 de abrii de 1994 vencía. sl plazo de la | 


admisión temporaria que se me había concedido. En lo personal, mi deseo 


fue el de pagar mucho antes los impuestos . correspondientes Y, sin , o 


'” embargo, .no pude _hacerlo. Ante -esto, “como es lógico,. mi abogado 
solicitó al Ministerio “de Economía y Finanzas Una extensión de dicho 


Y 


plazo a: “fin de que no quedara en la añada en, que ahora me 
Ñ encuentro. Aparentemente, mí abogado . si bien no obtuvo respuesta. 
oficial al respecto, - sí recibió una 1lamada del Ministerio de Economía 
y Finanzas comunicándole. que se me negaba. Por “consiguiente, con. estas 


“perspectivas, puedo afirmar que el Gobierno pretende dejarme fuera de ] pa 


la ley para enviarme a la Aduana y quitarme los camiones. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Me gustaría saber en qué lugar se encuentran ka 


_— A E 


actualmente los camiones. 


k ] 

4 SEÑOR MANISSE.- En este nonento, los tengo guardados en un ) galpón en i 

Pi 4 Paysandú. Aclaro que soy oriundo de ese départamento y allí se ce 
4 » encuentran ahora solamente tres de las diez personas que trabajaban . : 
o; para mí, encargadas de su mantenimiento. 


SEÑOR BELVISI.- Deseo saber si los camiones ya estaban empadronados y 


coral 
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prontos para trabajar. E E 

SEÑOR MANISSE.- Efectivamente así es, señor als: 

SEÑOR PRESIDENTE.- ¿Los camiones están empadronados en sl departamento 

de Paysandú? , e Po. | 
SEÑOR MANISSE.- 51, señor Presidente. : 

Deseo expresar que, a ai juicio, lo más terrible de todo esto es 
la indiferencia con que se ha tratado este asunto porque, “el en algún 
momento, algún funcionario de. este Gobierno mé hubiese dicho que . 
reconocía el perjuicio que se ocasionaba Y. que se estaba actuando con ' 
buena, fe a los efectos. de solucionar mi problema, personalmente habría - * 
. A esperado pacífica y pacientemente que el tema se resolviera. Sin 

embargo, todo esto es para mí una especié de tortura y, a tal punto lo 
es que, inclusive, hace tiempo, “que stos tomando medicamentos para 
tranquilizarme, NO hay- que olvidar que en estos momentos no - estoy 
ds produciendo Y. por lo EUIEO, no tengo medios económicos para eubelstin. 
Como se sabe, cerré mi empresa en otro país y me vine al Uruguay y, sin 

: embargo, ahora me, encuentro con que no puedo trabajar ni en:un lado nt e 
“en el otros no tengo empresa aquí ni tampoco allá. La empresa de la que 
estoy hablando me costó dieciséis años de trabajo. Cuando estaba en 
Estados Unidos, brindaba un servicio de veinticuatro hozas durante 
siete días. Como se. puede ver, dejé de producir, dejé de ganar para 
: venir aquí y resulta que ahora no. cuento con un medio de vida. inte 

esto, me pregunto qué voy a hacer para mantener mis camiones. Por 

. ejemplo, para dar un dato más; diré que el. 9 de diciembre había- pagado o / 
un flete --en realidad esto lo supe después en un barco en Estados 

Unidos y, finalmente, no pude utilizarlo, con lo cual perdí una suma de 

alrededor .de U$S 100.000. Obviamente, tres días antes de la fecha 


¿ 
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. decisión. Sin embargo, ya .que en la tarde de hoy se reúne el Senado, es 


20 


establecida, no podía avisarle a la empresa que en realidad no lo iba 


a usufructuar; para este tipo de situaciones, como mínimo, hay que . 


actuar con dieciocho días de antelación. En definitiva, también perdí 
el flete y estoy pagando U$S 7.900 mensuales en Miami, aunque, en 
realidad, debo decir que lo pagué hasta el mes de febrero porque en 
este momento no tengo dinero para hacerlo. Inclusive, viajé a Estados 
Unidos a los efectos de solicitar una prórroga, para lo cual presenté 


.la documentación correspondiente, en un intento de evitar el remate de 


, 
, 


mis camiones. 


Como podrán apreciar log señores senadores, mi situación es 


realmente. grave y. recurrí a ustedes --en particular al señor senador 
Belvisi que “al igual que yo es oriundo «de Paysandú-- para ver si. se 
puede encontrar alguna solución. a má, problema. S 


- SEÑOR PRESIDENTE. Desearía hacer gg consideración con respecto a. 


la actitud que tomará: esta Comisión. Como se sabe, no contamos con el 


númaró súficionte de integrantes en. este momento como para adoptar una 


posible. que consultemos con los otros compañeros miembros de este 
Cuerpo a fin de resolver sobre el tema. En primer término, «debemos "a 


determinar si. este asunto -es de competencia de la Comisión. . de. 


Transporte y Obras Públicas o de la de Hacienda. En este sentido, 
pienso que ese aspecto puede ser fácilmente viable en virtud de que 


ésta última tiene mucho trabajo, por lo cual sus miembros no se 


sentirán agredídos si reclamamos jurisdicción sobre este asunto;. aclaro" 


que esta es una opinión muy personal. 


SEÑOR BELVISI.- Sin intención de adelantarne a lo que puedan Antanided o 


los denás . compañeros de la Comisión e, inclusive, el señor Presidente, 


es 
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considero que el tema llegó a nosotros “en virtud de su propia 
naturaleza. Evidentemente, está vinculado al transporte, ya que se 
trata de una flota de camiones afectada estricta y directamente a esa 
área de actividad. Esto es así más allá del hecho de que la 
problemática que ha axpuesto “el señor Manisse quizá tenga otras 
derivaciones que excedan nuestra competencia. No obstante, reitero que 


en principio se trata de un tema de transporte y, por la tanto, nos 


corresponde su consideración. 


A O 


sabios? 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Estoy de acuerdo con lo expresado por el señor 


Senador Belvisi porque,- además, se realizaron trámites ante el 


Ministerio de Transporte y Obras Públicas, tal como claramente explicó 


el señor Manisse. De todas maneras, siempre es necesario ser muy 
cuidadoso en lo que hace a las formalidades. , 

Pienso que de entenderse así por parte de los otros tres 
compañeros de la Comisión, tendríamos alguna tarea para llevar a cabo, 
como ser comunicarnos con las autoridades. de los Ministerios del | 

E Interior, de Economía y Finanzas y de Transporte y Obras Públicas. 

Por otra parte, suponiendo que lo actuado por el Poder; Ejecutivo 
haya sido correcto, Podríamos deducir que la presentación de la > (0) 
documentación del señor Manisse --la que ha traído hoy Y la que él. 
señala que tiene en su poder--, además de una serie de trámites que ha sl 
efectuado --que lo indujeron a tomar resoluciones talón COMO, por 
ejemplo, traer" diez camiones, empadronarlos en el país, contratar 

* fletes, desarmar su empresa en el exterior, guardar los contciida en el 


extranjero en un galpón, contratar el flete para traerlos, etcótera--, 


que le significaron importantes gastos, en el caso de llevarse a cabo 

una reclamación contra el Estado podría. traducirse-en un juicio muy 
oneroso para éste. * Es 

Entonces, me parece que el Parlamento, dentro de sus' i h 

. posibilidades, debería actuar en este tema. Me inclino a pensar -- al 

igual que el señor Senador Belvisi-- que el lugar idóneo para tratar 


este asunto es la Comisión de Transporte y Obras Públicas. De todas 
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maneras, creo que hasta la tarde de hoy no tendremos una opinión 


definitiva al respecto, oportunidad en la que consideraremos cuáles son 
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los próximos pasos que vamos á dar. 

Quería explicar esto al visitante Y. Ads Aja plasmado en 
s la versión taquigráfica a los efectos de que cuando nuestros compañeros 
la reciban y observen lo qué el señor Manisse expresó, así como los 
documentos que aportó,. tengan un panorama más o menos claro de lo qúe 


aquí hemos conversado. 


. 


SEÑOR MANISSE.-. Deseo agradecer sinceramente a los miembros de la 


. 


, Comisión por. haberme recibido. Me siento más protegido porque, por lo 1 


menos, exists gente que pertenece al Estado uruguayo, que trabaja y 
lucha por esto y que me dio. la oportunidad de ser escuchado. Es la 


A A 


primera. Vez. que esto »e sucede y para 2 es muy importante. 
"anteriormente, lo. único que gané fue ir preso "por manifestar y por te 
querer trabajar. OS " > ] R o E . O 
Deseo poner ónfasis en el hache de" que todas las. declaraciones ES 
. han sido realizadas por algunos subalternos; digo subalternos porque “ni 
el señor Ministro de AE y Obras Públicas ni el del Interior, — -- 
“así como el señor presidente, han dado la cara. Este último sí la ha 
dado cuando se ha sentido molesto Y. golpeado porque Manisse salió a la 
calle a decir la verdad. Pienso que un Presidente que fue elegido por 
el pueblo con tanta esperanza debería tener la sensibilidad y la 
humildad de aceptar --porque aún siendo Presidente de la República es. : 


q”. 
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un ser humano como. todos nosotros-- el daño que.me ha causado y no 


tomar resoluciones casi dictatoriales como la de enviar una Guardia de 


Granaderos para detener a unos camioneros --que han venido a este país 
a trabajar-- por dar vuelta alrededor del Palacio Legislativo para que 
los. señores senadores ' y representantes vieran lo que nos está 


. sucediendo. 
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A mi juicio, el Ministerio de Transporte y Obras Públicas está muy : 
mal organizado “y cuenta con gente que no sabe trabajar. Las respuestas 
que ustedes van a recibir quizás no puedan ser comprendidas en .ese 
momento porque existe mucha confusión. En este caso, lo primordial es 
leer el Decreto N2290/990 y comprender su espleltu, y luego tener en . 
cuenta lo que el señor Presidente ha dicho a todos los uruguayos que 
vivimos en el exterior, 3] 

Creo que el Ministerio de Transporte y. Obras Públicas no actúa en 
forma lógica cuando dice que: no le otorga los permisos internacionales 
a Manisse porque no tiene los papeles én regla, pero éste no los tiena 
porque el Gobierno lo ha teatólonado y estafado. Si el Gobierno hubiese 
cumplido con lo firaadó y aprobado por el señor Presidente y el ex- 
Ministro Ramírez, Manisse tendríá sus papeles en regla, habría titulado Ea o) 
los camiones, Pagado los impuestos correspondientes y estaría llevando 
a cabo lo que vino a hacer, al Uruguay: trabajar. ¿Cómo entienden los ' 43 

j señores senadores el hecho de que tengo los camiones empadronados y “no ñ 
poseo permiso de admisión temporaria ni pagué los impuestos? De esa É e 
A forma, el Gobierno da iia de un desorden descomunal --no tengo 


otras palabras para señalario--, lo que núnca pensé que podría suceder. 


Siempre pensé que había un orden para todo, que las cosas se sabían y 
que si bien pertenecenos. a un país pequeño y con problemas, el Gobierno . 
se manejaba en forma diferente. No obstante, hoy en día puedo afirmar e h E 


coÉ certeza que la realidad es vergonzosa. Reitero que no se puede . 


entender que quien habla tenga su camión empadronado en Paysandú y esté - 
en el país en forma ilegal. Entonces, ¿quien ha cometido un delito 
aquí? Esto no se entiende. 


Él ex Teniente Coronel Cordone, que actualmente ocupa el cargo de 
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Director Nacional de Carreteras --honestamente, no sé qué hace ahí, 
pero no me cabe decirlo a mí--, no sabe lo que está haciendo y señaló 


que mi empresa no se encontraba en situación legal en el país. Esa es 
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caca esa so AC : 
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una forma de tratar de confundir a la opinión pública, ya que yo 
ingresé legalmente al Uruguay, enmpadroné mis camiones y todo lo que 
: llevé a cabo lo hice dentro de las normas de la ley. Si ello no fue 
, : así, ¿por qué el señor Presidente de la República firmó la 
documentación, así como lo hicieron el ex- Ministro Ramírez y el señor 
v, Ministro De” Posadas Montero? Si existía algo ilegal, el Gobierno y el 
Presidente tenían la responsabilidad, de leer lo que firmaban. Esto fue 
estudiado por la "Comisión para la Inversión y el Desarrollo, «los 
Ministerios del INPArIGE y de. Economía y Finanzas, y la Presidencia de 
la República, que son cuatro órdenes. Aecantaa del Gobierno y que no 
se pueden haber equivocado en -forma conjunta. - E ro j 
Este es mi Planteo y lo quería aclarar a los señores senadores, * 
porque cuando pidan los informes podrán apreciar que están totalmente ' 
equivocados. No puedo estar en situación legál en el país porque no me 
lo han permitido; la- suspensión del Decreto N*290/990 me ha quitado el 
derecho de traer mis camiones y no se me permite pagar los impuestos 
correspondiéntes a la flota que tengo en el Uruguay. Asimismo, no puedo 
PS : trabajar porque el Ministerio de Transporte y Obras Públicas: no me da 
el permiso necesario, puesto que no soy titular de los vahxenión. 
AE Anteriormente poseía una libreta temporaria que estába vigente hasta el 
E momento en que venció el plazo de la admisión temporaria, pero hoy ya 
no la.tengo. Es más; pagué patente por adelantado pero no puedo 
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circular porque las libretas se vencieron y, en virtud de que no me 
extendieron el plazo de la admisión temporaria y tampoco puedo pagar 
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26 
los impuestos, no soy nadie en este país y mis camiones no valen nada 
para el la Por lo tanto, 'estoy a expensas de que cualquier 
funcionario quizás inescrupuloso de la Aduana, en cualquier momento, se 
apodere del producto de lo que travajé durante 16 años. 

Esta. es la realidad y estoy dispuesto a hacerles llegar los y 
documentos que necesiten para trabajar en el tema. Reitero que estoy 
diciendo la verdad y que me he dirigido a este órgano exponiendo 
únicamente los hechos reales y he presentado mi documentación, que 


considero lo más importante. - : : 


. 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Naturalmente, sería muy “¡importante que pudiera 


aportar alguna otra documentación que tuviera en su poder sobre los 


trámites reálizados, a fin de que la Comisión tome conocimiento de ella 
y la incorporemos.a los antecedentes de este tema. 
SEÑOR MANISSE.- En lo que me es personal, estoy en condiciones de 


entregar copia del expediente aduanero pero, lamentablemente, los 


. documentos: de los trámites llevados a cabo ante la Comisión para la 


Inversión y el Desarrollo no puedo aportarlos porque quedaron en poder 


del Gobierno. De todas formas, sí puedo hacer entrega de fotocopias 


fieles de lo que regibí. 
SEÑOR PRESIDENTE. - si no hay más preguntas para formular, en nombre de 
la Comisión de Transporte y Obras Públicas agradecemos la presencia del 
señor Maniese. : : 
Se levanta la sesión. 
(Así se hace. Es la hora 11 y 41 minutos) 
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Decreto 290/990 
INMIGRANTES 


Estabjécense nuevas franquicias para los que aporten capitales que 
contribuyan al desarrollo nacional. (9) 


s 
E 4 
K— ORI 7 BARA 


. Ministerio de Relaciones Exteriores. 
Ministerio de Econouía y Finanzas. 4 


Moatavideo, 26 de juaio de 1990. pe 0 


s , Visto: el decseto de 25 de febrero de 1947, que Reglamenta la entrada y «E 
- p«riancacia de los extranjeros en el tecritorio nacional, y el decreto 333/972 de] oo. 
11 de mayo de 1972, por el que se otorgan franquicias a los inmigrantes que 
3 A O : Ñ 
, sn E que contribuyan al desacrollo aacional, : , 


“9 Peolirado en "Diazio OUala” el 19 de jll de 1990 


-= de 


«e 


- $707 REGISTRO NACIONAL DE LEYES. DECRETOS. ETC. 


$" +. Considerando: D) Continúa siendo de interés el ingreso de inmigrantes con 
capitales, pars invertir en actividades necesarias para el desarrollo económico y 
cultural del país; ys 


ID Las normas vigentes deben ser actualizadas en cuanto a los montos y 
procedunientos, teniendo en cuenta la experiencia recogida en la aplicación del 
régimen de ingreso por ellas dispuesto, adeptándolas. asimismo, a las nuevas. 
exigencias en maleria de desarrollo; y 


II) Es conveniente hacer extensivas las franquicias que se otorgan por este 
decreto, alos ciudadanos uruguayos. naturales y legales, radicados en el exterior, 
a los efectos de favorecer su retomo, S xx - A 


Artículo 1*. - La entrada permanente de todo extranjero interesado en 
inmigras a la República Oriental del Uruguay, con spente de capitales para 
invertir en el territorio en actividades que, a juicio del Ministerio del Interior, 
sirvan al desarrollo económico, social o cultural del país, se regirá por las 
disposiciones del presente decreto y gozará de los servicios técnicos y franqui- 


Deberá cumplir con las exigencias de este decreto el extranjero que, para 
acreditar el requisito dispuesto por el apartado (2) del literal c) del artículo 6% del sm . A : 
decreto de 28 de febrero de 1947, invocare la posesión de recursos que le : : - 
= medios sin constituir usa carga social. ; 
- dirt. 21. - Sin perjuicio del cumplimiento de los demás requisitos, , . 
dispuestos por los literales 4), b), d) y e) del artículo 6* del decreto de 28 , 
de febrero de 1947, la solicitud de entrada permanente del extranjero -en Ñ 
la que se jacluirán los familiares a cargo del titular-, deberá contener la 
constancia de poseer un capital personal en la República por un monto 
equivalente al necesario para generar, a las tasas vigentes para depósitos 
anuales ez divisas en el Banco de la República Oriental del Uruguay, 
intereses mensuales ao inferiores a veis Salarios Mínimos Nacionales. 
Este monto en los ialereses se incrementará por el equivalente a un Salario 
Mínimo Nacional mensual, por cada integrante del grupo familiar. 
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+ Cuando ci extranjero acreditare poseer ingresos provenientes del 
exterior en forma periódica y permanente, tales como pensiones, rentas y 
otros, éstos deberán alcanzar el monto de los intereses previstos en los 
incisos anteriores. é ñ 


Asimismo, se copsiderará cumpiro el requisito del apartado (2) del literal c) 
del articulo 6* del decreto del 28 de febrero de 1947, cuando el extranjero 
adquiera títulos de valores publicos o realice inversiones anaiogas, por el monto 
y especie determinadas por el Poder Ejecutivo y de acuerdo con el régimen 
establecido en el decreto del día de la fecha relativo al otorgamiento de pasaporte 
común para exuanjeros. a . z 

Art. 32. . En equeilos casos en que el extranjero no hayrefectuado aún 
la: inversión en el país, se podrá aceptas -satvo en la hipótesis del inciso 


final del artículo anterior- su reemplazo por un depósito en garantía” 


equivalente al treinta por ciento (30%) de la inversión mínima previsia en 
el artículo anterior. El depósito se efectuará en el Banco de la República 
Oriental del Uruguay a la orden conjunta del interesado y de la Dirección 
Nacional de Migración. * 


Art. 41. . El extranjero podrá retirar el depósito en garantía, pá comuni- 
cación de la Dirección Nacional de Migración, en los siguientes casos: 
1) Cuando las autoridades devegaren el Permiso de Enuada al país, o el 
> interesado desisticnt de su gestión: 
2) Cuando el interesado acredite en forma fehaciente una inversión equivalente 
al 70% del muato mínimo de acuerdo a lo establecido en el artículo 2% 


3 Cuneo el istersado renencie asu rezidencia permanente, haciendo abando-" 


»no del país, 


Art 3. . Los depósitos en garantía Do devengarán interés, pudicado el 
depositante optar por la moneda en que realizará el depósito. 


Art. 61. - Los extranjeros que declaren ingresar para la realización de un 
emprendimiento productivo bajo su responsabilidad, invirtiendo el capital 
indicado en el Artículo 2%, y que solicitan franquicias para el ingreso de bienes 
de prodacrión necesarios pare el desafeollo de gún taumás, debería presenta ea 
al momento de la aoliciend, un plan de instalación que contenga: 


D Dasos del títular de la gestión, incluyéndose experiencia debidamente coga- 


probada en actividades similares a la proyectada; 


El 
á 
; 
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+ 2) Descripción de la actividad a desarrollar que especifique. además de la zona 


del país en que se ubicará la actividad, los plazos previsto» para su instalación 
definitiva, y el monto de la inversión de finarciamiento; 


3) Descripción de los bienes relacionados con la actividad proyectada, cuya 
introducción se s[ectuará conforme al : ¿gimen de este decreto. 


Art. 71. - Los bienes de producción detallados en el numeral 3 del artículo 
anterior que se podrán introducir, se beneficiarán con la exoneración del pago de 
Recargos, incluso el Mínimo, del impuesto Aduanero Unico a la Importación, de 


- la Tasa de Movilización de Bultos, y de las Tasas Consulares. 


Art. 82. - El plan de instalación serf sometido a consideración de la Oficina” 
de Planeamiento y Presupuesto y la Comisión Naciona) para el Desarrollo de la 
Inversión, que deberá expedirse sobre su conveniencia y viabilidad técpica y 
productiva, teniendo es cuenta si los bienes que se propone istrodocir son 
necesarios y adecuados a la actividad a desarrollar. 


Art, 9. - El Ministerio del Interior podrá, en el caso de los extranjeros a que 
ve refiere el artículo 6% y en mérito a los antecedentes profesionales y empresa. 
rieles del interesado, Po rape opta poeta aldo 
en elarticulo 22. z 


* Art. 10. - RA Dira cd oc dedo: sólo 
podrán admitirse modificaciones en el plan de instalación, cuando existen 
razoués fundadas y medie la aprobación, si correspondiera, de la Oficina de 
Piancamiento y Presupuesto y dentro del plazo previsto en e] artículo 12, 


Art. 11.- Los bienes a que se refiere el numerai 3 del artículo 6% de esto 
decreto, no podrán ser enajenados ní dados en arrendamiento u otras 


"formas de uso habitual por terceros, haste después de transcurridos tres 


años de su ingreso al país. En caso de violación de la prohibición 
contenida en el presente artículo, el infractor será pasible de sanciones 


que determinará el Ministerio de Economía y Finanzas sin perjuicio del . 


pago de los gravámenes que hubieren correspondido. 
Art. 12 - El Ministerio del Interior dará intervención al Ministerio de 
Economía y Finanzas, para el otorgamiento de las respectivas Franquicias. 


Art 13.- Los ciudadanos uruguayos, naturales y legales, cuando acrediten 
que haa residido ea el extranjero durante los tres años anteriores a su solicitud 


— y que solicitaren ingresar bienes para el desarrollo de su actividad profesional o 


empresarial, podráz acogerse a los beneficios que otorga este decreto. 


a 


e AAA A 
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No regirán a su respecto, los depósitos en garantía Pprevestos en el articulo 3%. 


Art. 14. - Todos los comprendidos en el presente régimen se beneficia» 
rán con la exoneración del pago de recargos, incluso ei míoimo, del 
Impuesto Aduanero Único a la importación de la Tasa de Movilización de 
Bultos, de las Tasas Consulares respecio a los efectos de uso personal, 
enseres y artefactos del hogar. 


Art. 15. - Los Organismos Públicos prestarán el asesoramiento técnico 
necesario a los beneficiarios de este decreto, el que deberá ser canalizado 
por medio del Ministerio del Interior (Dirección Nacionel de Migración), 
a electos de facilitar su instajación en el país. En todos los casos el 


' Minisierio del Interior podrá recurrir al asesoramiento de la Comisión 


Nacional de Migración, conforme al decreto 523/985, de 26 de setiembre 
de 1935. % 


-Art 16. - Facúltase ela Organización Internacional para las Migraciones 
(0.1.M.), con su acuerdo, a intervenir en el asesoramiento o selección de los 
interesados en inmigrar, asimismo en la verificación de la documentación, 
examea médico y traslado de los mismos, de acuerdo couel régimen dei presente 
decretos : . 

Art 17.- Facúlteze al Ministerio del Interior a la implementación de 
programas especiales pare extranjeros inversionistas que por su signifi- 
cación económica revistan especial interés para el desarrollo del pafe. 
pudiendo exceptuarlos de los requisitos establecidos en el presente 


ré gines, 


Art.18.- El Ministerio del Iasecior, a propuesta de la Comisión Nacional de 
Migración, dictará las normas de procedimicato necesarias paca la aplicación de 
este decreto. 


Art. 19. . Deróganse los artículos li%a 13* y 90% a 922 del decreto de 
23 de febrero de 1947 y los artículos 1% a 13 del decreto 333/972, de 11 
de mayo de 1972. , ES 


Art. 20. - Publíquese, ete. - LACALLE HERRERA. - JUAN 
ANDRES RAMIREZ. - EDUARDO MEZZERA. - - ENRIQUE BRAGA 
SILVA. 


Y ES 
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MINISTERIO DEL INTERIOR EA , 5679/9340 . 


A HINISTERIO. DE ECONOMIA .Y FINANZAS 


396 - , E Montevideo. =$ OCT. 1993 


VISTO: la: sulicitudi del ciudadano, .urusuayo. Luis ' Sergi 


A A 
A 


MHANNISE, para introducii» dl pais maguinarias, y. vehiculos. all 
Loc. emparo del .Decrelu NO 290/90 ¡de 26 de Junio. de,:1999.=-== sE 
' RESULTANDO: * 1) Que: el ¡pet icionante residiqné...n “ell 
extrandero por un período: «Superior as tres años anterigres as 
solicitud y prelende introducir a.lai república en eu .retormn 
maquinar Los y. vente4198 necedarios para el desarrollo de s 
áctIvidad como supresablo Eramspob Lista. ont 
= 2 A) Que la. Comisión- .para $1 Desarrollo dela 03%. > 
l Inversión se expidió favorablewente a És. 13 acerca de l 
e conveniéncia y. viabilidad de .la actividad a 'dessrrol ler y qu 
E lus bienes. que se $ UPON reee son necesarios a 
Ñ + o. adecuados para la mencionada, ¿EMPLESAL 32272" ÓN 
= S . 111) - Que: :en FQugnIto: a - las exoneraciones 
iribularias la Asesoría Fiscal..:y Jur ídica. del Ministerio ul 
Economia y Finalizas se expidieron Tavorállemente.  ====o=-=-- 
CONSIDERANDO: lo dispuesto: por «el .Decreto¡. N2 .290/9 
Ss a citado. a : = Eee 
¿EL PRESIDENTE -DE.LA REPUBLICA 
+ RESUELVE: E: Loa , 
12) AUTORIZASE al ciudadano uruguayo Luis Sergio MANNISE; a in 


troducitr al pais los siguientes veliiículos. y. .maquinarlas: 


Cawión Iuiernalional 1988 Tractor Numero. de Motor 1HSRDGT 


dd» 


Camión Inicr malivnal 1938 Tracior Número de: Mo- 


S8JHS71534Z. 


tur 1HSRDGTR6JHSB9936. Camión Inlernalional 1988 Traclori: 


Número de Hulor 1HSKDGTR3JHS89935. Camión International 


1988 Treutór Número. de Motor 1HSRDGTRAJHS76882, Camión 
; A 
Internaliviial 1988 Tractor Número de-Hotor: - + E al 


1HSRDGTR7JH376886 , : Camión International 1988 Tractor +» 


Número de MoLur “IHSRDGTR6JHS71338;: Camión International 
. , = . * . y » 


1982 Tractor Número de Motor '1HTL25270CGA12245; Plataform 


Pará Lrauctor: Plataforma 1981: volcadora Número Faro 
d , “a a : 
. 1H911DJ29BH003022, Platalorma 1980 40 pies Número M25379, 


a 


Plataflorma, 1980-40 pies, Número M25381, :Platafórma 1981 40 


Pies Número RDM8B02XBM007304 Platafourmá 1981 40 pies Núme 
E . d d E 


“o RDMS0Z68H:007302, Tsailer1982 48 ples Númerv 1GRAA96Z1 


CB117101; Camiunes: Camión Hercedez: Benz,” Mod; 1319-1987 
A , ; , 


Número de Hutor -1HB¿B533AxHN719741;, Cawión Mercedez Benz, 


+2 Hod. 1319 1987 1MBZ2B83A7HN721768) Camión de Cemento. Peter-| 


ville 1988 Número de Mulur 8HJH543B33455J225, Camión GMC 


"1988 Número de Motor JBDB4B1H0J02609, Cargo Vens:» Ford: 


1986 Diesel Número 1FDH353414GHB12698, Mitsubishi 1988 Núm 


“ro JA4FN44L1JAOO0652, Nissan 1987 JN8SC26S5H4018295; Pick 


Ub Trucks: Isuzu 1985 Diesel Número JAACL1454F0707169, NI 


$8al 1988 Número? ¡ N6END16SOJC393696, Ford 1989 Diesel -1FTH 


Z0MO0KINA94597. “Tuyvuta 1987 Número JTURNSOR9HO300541,. Isuzu 


1984 Diesel Número JAACL145:HE0746587, Tuyuta 1989 Número 


JT4RN13P6K60OD608. Tuvuta 1988: Número JT4RIN673535099275, 


* Nissan 1988 Número JN3HD156Y8JWO10465;: Nissan: 1991 Núnero 


F 
' 
1] 
i 
$ 
' 


INBHDI7Y74W023948:; estos vehiculos aquí mencionados neR 


a 
> 


de repuestos sus gomas Usadas, las que corresponden por 14 


HERRAMIENTAS: un: compresor de alre, una máquina de lavar 


vehículos, equipo de llaves y iybos para mantenimiento de 


, 


Vehículos que van pero no estan listos para eubarque por 


estar haciendo camibós de wotor: 9 camiones tr ctore inter 


'"natlonal 1990, 9 plataformas para los tractores, 5 camio- 


nes mercedez benz 1988; 3 camiones mitsubishi-1988,.3 ca- 


miones ¡zusu 1988, 2 límosinas lincoln mercury 1988, s 


pick-up truckxtoyota 1991, 3 cargo van mitsubishi 1988, 2 


camiones volcadores ford 198B, 2 auto elevadores 
ro raro 2 Ca mrontes ue eE MENEG "1900 mack, 1 bomba eleva 


DOTA de. COMENtO. ooo o A 


22) EXONERASE =1 ingreso de los referidos blenes. del pago de 


la Tasa Global Arancelaria, ==o==--====---- o A 
39) COMUNIQUESE a la Dirección Naclonal de Aduanas, notifíque- 
se al interesado v siga a la Dirección Nacional de Migra- 


ES 


as ción: 8: sus ELE SIB ron cr rr remo 


DJ/MC/er 


MINISTERIO MEL INTEFICE 
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y AT ei rd di MM a at PA 
» 


2d, 1 de diciembre de 1993 


4 
MAA: de rurplee ion des S de o mitubis del currienty 
Judo ira ds us aer ul ci Crobuir  Srigio MARNISE ha A 


is Locacs des vids y Maquinas der tm 


- ELMUL TANIA": nel oia sis 2% lia presentado recursu 


sUmitiola aliva ¿des revura dt put parte de db ad 


Lubr ius de webiculus y sm es de ta mps Les y fletes ena 


merito a. dis! daa el FURENL AS ivive que «ill se anal izo ===> 


£ SALE ALA > | Poda Escuulivo TA pertinente 


Mist la, suepensión tisusitória de Is ejecución del acto 


impugnado a Cin ¿Gi prdr eva d,  s Abog Fiaves 


pestjudios a juleros 


partícula es y Exgutales, la eltuarión 


Ppianleads, A E AAA 


ATENTO: io estéblerido pue rd art. 150 des lubecielu 500/91 


PIO 0 Peto o ció o. ] : O 


E 27 de silicio es 


EL PRESIDENTE DE La REPUBLICA 


$419) 


UISPOBESE lu sruspunusin Llisnsgituria dul auto odwiuistiati- 
S 


Ve puedes, dis ada dolia 5 des Lubre «e 1993 bor el 


QUe ae aa do ala ali ul guayo Luls Seixlo E 


aer. 


cs 


- 
¿ 
] 
MI AI a ea daros dat 
UCTIFLOLUESE, mun ¡uta . 
: -0 
. 
ca y pa aénpise + 

'O 


ONCUERDA BIEN Y FIELMENTE CON LA COPIA AUTENTICADA DE LA RESOLUCION 
PEL PONER EJECUTIVO de FECIA PRIMERO NE DICIEMBRE DE 1993, en [un-- 


cion de testimonio. En fe de ello, a. solicitud de Sergío Mannise -- 


Ipara ser presentado ante el Ministerio de Economía. y Finanzas, expi ARANCEL gra 
do el presente,que sello,signo”y. firmo, en Montevideo, el diecisiete Palicidos 
binerraia: $ 


hjons. Not: 
fdo. Gremial: 


de marzo de mil novecientos noventa y cuatro. - 


el 


PABLO ELKAN 


ASE E 
Vai 


ujY— 


huvio aa 


alli ved 


Hentevideo, 6 de abril de 13434 


sr. Presidente de Ja Lomision de Irangspor tes, Lomunicacioanes 


y Obras Fublicas de la vnoamara Ue Representantes . 


. . > , 
Presente z 1 


$ $ E os 


De mi mayor Consideras ioni 


Ñ S % Por la presente pretendo. ' Hacer: una breve cronica” 


de los hechos vinculados al aqui peticionante,. Sergio Mannise 
E ES NES E 
z áS 


(Col. 4.393.291-2 y selicitar a efectos de su consideracion a 


una audiencia a:esa Comision. : : . ' (0) 
, : pa ; . 


cue titular de una Eémplesa en el ramo de AN 


transporte de carga,correspondencia, pasajeros,y pequeños . 


paquetes, en Miami, Estado de Florida, desde el año 1979.- 
a 
x 


Durante. mucho tiempo varias personalidades le 


expusieron que era ¡interes del= Uruguay, el retorno de x= 


Pos uruguayos, con capi tal de trabajo.— 


El peticionan te, . estuvo desde entonces. 
interesado,pero fue recien cuando conocio la puesta en marcha Es 


a , o 
.del Mercosur y la sancion del Decreto 130/3990 de 26. de junio 


de 1390,es que comenzo a gestionar su Yetorno al Uruguay.-: 


Lomenzo das gestiones, formándose un expediente, a. 


traves del cúal se fue dando cumplimiento a las exigencias 


“impuestas Sscbre tudo por La Lomision para la inversion y . el a 


Desarrollo.- 


A . 
de - tor resoluciones de 8 de setiembre de 1933,5we 


Y 


z por el piso y custodia, en espera de ser embarcados. - 


eo 
a 


autorizo el ingres” al PALS eN regimen de aymisuon temporaria 
par el termino de u.v15 meses, y iudegi por FEesdálucion de la 


Presidencia de la republica con dos Ministros ddl Interior y 


de Expncnaa Y tinenmias de E de sr tubre de 1393, 3e autoriza la 


introducción de lor on atm as, y demas vehiculos 


cuya pertenencia fuera acreditada en el expediente. 
Ñ e 


> Farte de lus vebiculas estan ingresadas a 
. 
Lerritorio' nacional, y parte de ellos,estan aun en los 


Estados Unidos, en deposito generando naturalmente un precio 


Ahora bien, ocurriendo d que algunos 
.. , . * 


importadores, fabricantes de vehiculos y empresas de 


. > 


» S 
transportes y fletes,hubieron presentado recurso 


administrativo de revocanion,contra la Citada' résolucion de 5 


de octubre de 1933, y al misma tiempo recurso de amparo ante 


el Poder Judicial .( Jdo.Ldo.Contencioso Administrativo Zo. 


Turno».- 


Frente. a ¿todo ellco,el Poder Ejecdtivo, entendio 
pertinente disponer la. suspension del acto administrativo 


S.X.993)a efectos de evaluar la situacion planteada. - 


la kiEpñicn de esta indole na deben perturbar los intereses 
de los particulares,esta se dicta el lo. de Jiciembre de 
1393, por Ye que a. la fecha de elaboracion de este 
memorandum, han transcurrido ya mas de ciento véinte dias,en 


que el decreto se encuentra suspend1do. 


Esto trac innumerables <onvenuencias ti 


Que, aunque las normas sobre la materia indican” que 


ds A = e A o A rta 
A A A * 


= Ha sido imposible. hazer el tramite de importacion 
definitiva de los vehtruias ya ingrysados, .- 


-= Nu era acomseyable dada la situación traer los > 


vehiculos que Se encumtran depositados en los. Estados 


A Unidos, parque falta totalmente un claro y definitivo 7 e : 


panorama. A . >) .o- qe 
E » 1 3 y 


- Que la enpresa tal zoo estaba planificada no 1 


z . puede trabajar solamente con lus vehiculos que entraron al 


pais, requiere” 3 organizacion de la presencia de todos “ 
2 ea > . , 2. A 
ellos. e . ao 
=, Due mentyas tanto se genero una deuda por. bodega ¡ 0) 


, o 


que na fue utililada ,asi coma de deposito, etc Le 


- Qleslos contratos precpncertados de fletes y 
; . Ñ e” 


: transporte eran de caracter internaciónalo , 
En Que, los camiones y vehicullos existentes ya en el 

Uruguay, solo recibier=n una uberisaciión. provisoria, y. Lo . Se 

precaria del Ministerio de Transporte y Obras Publicas. ; p 

- pu con eña autorizagion ¡no pudo trabajar en 

ó 2 A 


fletes internacionales! "o : . - i 


= Que, mentras tanto vepcio el plazo originario 


, : Ñ Y 
de . la admision temporaria por la que ingresaron los 
- vehículos. Pero como la resolucion de octubre. en base al 
Decreto 290/30 esta suspendida,nd puede tramitarse la 
4 dsticiósaderas debimos solicitar= y esta en tramite una 
: ampliacion del plaza de la admision temporaria.- EN 
= Mientras tanto, todo han si do _ Gastos, para a 


mantener a los vehiculos y el vinculq con los trabajadores. 


A Le] 
. -- A o PPP 5 A o A 5 A A AAA 
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. 
En  simltesis, se le cuurre que la Su dusesóliaue vive 
Hanisse es realmente desastrosa, y puede llevarle a la ruina 
sin poder siquiera hacer una trabajo en el paigd.- 
“Fluye facilmente de esta apretada sintesis, 
cuales son los mecanistigs necesarios para niaminar esta ¡ 
situacicn en las vias que corresponden, para: 10.cual pide que 
” 
la Comi sión que Vd. preside le «<omceda una audi encía en cuyo 
_desarrollo podre de ampliar estos conceptos. Ñ 
Aprovecha j la oportunidad. para saludarie 
lentanentás Ñ a at” y ; 
' O o 
.. » , i E ” e , 
zo E : 
3 


